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Sunday of the Blind Man  

 أحد األعمى

 MEMORIAL SERVICE: 

Six Months memorial service for the Handmaiden of God, Almaz Tannous, will be 

held on Sunday, June 5
th

, offered by her family. May her memory be eternal! 

 
THE EPISTLE: Apostles (16:16-34) 

In those days, while we the apostles were going to the place of prayer, we were met by a slave girl 

who had a spirit of divination, who brought her masters much gain by soothsaying. She followed 

Paul and us, and cried out saying: “These men are servants of the Most High God, who proclaim to 

us the way of salvation.” And she did this for many days. But Paul was annoyed, and turned and 

said to the spirit: “I charge you in the Name of Jesus Christ to come out of her.” And it came out 

that very hour. But when her masters saw that the hope of their gain was gone, they seized Paul 

and Silas and dragged them into the marketplace before the rulers; and when they had brought 

them to the magistrates, they said: “These men are disturbing our city, and they, being Jews, are 

setting forth customs which are not lawful for us to receive or observe, since we are Romans.” The 

multitude then rose up together against them, and the magistrates tore their garments off them, and 

commanded to beat them with rods. And when they had inflicted many stripes upon them, they 

cast them into prison, charging the jailer to keep them safely. Having received such a charge, he 

cast them into the inner prison, and fastened their feet in the stocks. But about midnight Paul and 

Silas were praying and singing hymns to God, and the prisoners were listening to them, and 

suddenly there was a great earthquake, so that the foundations of the prison were shaken; and 

immediately all the doors were opened and every one‟s fetters were unfastened.  And the jailer, 

being roused out of sleep and seeing the prison doors open, drew his sword and was about to kill 

himself, supposing that the prisoners had escaped. But Paul cried out with a loud voice saying: 

“Do not harm yourself, for we are all here.” And he called for lights and rushed in, and fell down 

before Paul and Silas trembling with fear, and brought them out and said: “Masters, what must I 

do to be saved?” And they said: “Believe in the Lord Jesus Christ, and you will be saved, you and 

your household.” And they spoke the word of the Lord to him, and to all who were in his house. 

And he took them the same hour of the night, and washed their stripes, and was baptized, he 

and his 

 



 

     

he and his entire household. Then he brought them up into his house, and set food before them, 

and rejoiced greatly, with his entire house, in that he had believed in God. 

 ٣٤-١٦: ١٦الرسالة: أعمال الرسل 
فٟ رٍه األ٠ّبَ، ف١ّب ٔسٓ اٌشعً ِٕطٍمْٛ ئٌٝ اٌظالح، اعزمجٍْزٕب خبس٠خٌ ثٙب سٚذ ػشافخ، ٚوبٔذ رُىِغت ِٛا١ٌٙب وغجًب خض٠اًل 

ّٟ ُٚ٘ ٠ُجّششٚٔىُ ثطش٠ك اٌخالص. ثؼشافزٙب. فطفمذ  رّشٟ فٟ ئثش ثٌٛظ ٚئثشٔب ٚرظ١ر لبئٍخ: ٘إالء اٌشخبي ُ٘ ػج١ُذ هللا اٌؼٍ

ب وث١شح، فزضّدش ثٌٛظ ٚاٌزفذ ئٌٝ اٌشٚذ ٚلبي: ئّٟٔ آُِشَن ثبعُ ٠غٛع اٌّغ١ر ثأْ رخشج ِٕٙب، فخشج فٟ رٍه  ًِ ٚطٕؼْذ رٌه أ٠ّب

ب سأٜ ِٛا١ٌٙب أّٔٗ لذ خشج س ّّ خبء ِىغجُٙ لجضٛا ػٍٝ ثٌٛظ ٚع١ال ٚخّشّٚ٘ب ئٌٝ اٌغٛق ػٕذ اٌُسّىبَ، ٚلّذِّٛ٘ب ئٌٝ اٌغبػخ. فٍ

ّْ ٘ز٠ٓ اٌشُخ١ٍٓ ٠ُجٍجالْ ِذ٠ٕزٕب ّٚ٘ب ٠ٙٛد٠ّبْ، ٠ُٕٚبد٠بْ ثؼبداد ال ٠دٛص ٌٕب لجٌٛٙب ٚال اٌؼًّ ثٙب ئر ٔسٓ سِٚ ب١ّْٔٛ. اٌٛالح لبئ١ٍٓ: ئ

ب أَثخّٕٛ٘ب ثبٌدشاذ أٌَمّٛ٘ب فٟ اٌغدٓ ٚأََٚطٛا  فمبَ ػ١ٍّٙب اٌدّغ ًِؼب ِّٚضق اٌٛالحُ ث١بثّٙب ّّ ٌٚ . ّٟ ٚأِشٚا ثأْ ٠ُضشثب ثبٌؼظ

ّٟ ٚضجظ أسخٍّٙب فٟ اٌّمطشح. ٚػٕذ  اٌغّدبْ ثأْ ٠سشعّٙب ثضجظ. ٚ٘ٛ ئر أُٚطٟ ثّثً رٍه اٌٛط١ّخ أٌمبّ٘ب فٟ اٌغدٓ اٌذاخٍ

ّٙب، فسذثذ ثغزخ صٌضٌخ ػظ١ّخ ززّٝ رضػضػذ أُعظ ٔظف ا١ًٌٍ وبْ ثٌٛظ ٚع١ال ٠ُظ١ٍّبْ ٠ٚغجّسبْ هللا ٚاٌّسجٛعْٛ ٠غّؼٛٔ

ًّ اٌغ١ف ب اعز١مظ اٌغّدبْ ٚسأٜ أثٛاة اٌغدٓ أّٔٙب ِفزٛزخ اعز ّّ  اٌغدٓ، فبٔفزسذ فٟ اٌسبي األثٛاة وٍّٙب ٚأفىَّذ ل١ٛد اٌد١ّغ. فٍ

ّْ اٌّسجٛع١ٓ لذ ٘شثٛا. فٕبداٖ ثٌٛظ ثظٛد ػبي لبئاًل: ال رؼًّ ثٕفغه عًٛءا فأّب خ١ّؼٕب ٕ٘ٙب. فطٍت  َُّ ثأْ ٠مزً ٔفغٗ ٌظّٕٗ أ ٘ٚ

، ِبرا ٠ٕجغٟ ٌٟ أْ أَطٕغ ٌىٟ أَْخٍُض؟  ّٞ ُّ خشج ثّٙب ٚلبي: ٠ب ع١ّذ ِظجبًزب ٚٚثت ئٌٝ داخً ٚخشَّ ٌجٌٛظ ٚع١ال ٚ٘ٛ ِشرؼذ. ث

ْٓ ثبٌش ّة ٠غٛع اٌّغ١ر فزخٍُض أٔذ ٚأً٘ ث١زه. ٚوٍّّبٖ ٘ٛ ٚخ١ّغ ِٓ فٟ ث١زٗ ثىٍّخ اٌشّة. فأخزّ٘ب فٟ رٍه اٌغبػخ ِٓ فمبال: آِ

ُّ أَطؼذّ٘ب ئٌٝ ث١زٗ ٚلّذَ ٌّٙب ِبئذح ٚاثزٙح ِغ خ١ّغ أً٘ ث١زٗ ئر وبْ  ا١ًٌٍ ٚغغً خشازّٙب ٚاػزّذ ِٓ ٚلزٗ ٘ٛ ٚرٖٚٚ أخّؼْٛ. ث

 لذ آِٓ ثبهلل.

THE GOSPEL: John (9:1-38) 

At that time, when Jesus was passing, he saw a man blind from his birth. And His disciples asked 

Him, “Rabbi, who sinned, this man or his parents, that he was born blind?” Jesus answered, “It 

was not that this man sinned, or his parents, but that the works of God might be made manifest in 

him. I must work the works of Him who sent Me, while it is day; night comes, when no one can 

work. As long as I am in the world, I am the light of the world.” As he said this, he spat on the 

ground and made clay of the spittle and anointed the man‟s eyes with the clay, saying to him, “Go, 

wash in the pool of Siloam,” which means “Sent.” So he went and washed and came back seeing. 

The neighbors and those who had seen him before as a beggar, said, “Is not this the man who used 

to sit and beg?” Some said, “It is he;” others said, “No, but he is like him.” He said, “I am the 

man.” They said to him, “Then how were your eyes opened?” He answered, “The man called Jesus 

made clay and anointed my eyes and said to me, „Go to Siloam and wash‟; so I went and washed 

and received my sight.” They said to him, “Where is he?” He said, “I do not know.” They brought 

to the Pharisees the man who had formerly been blind. Now it was a Sabbath day when Jesus made 

the clay and opened his eyes. The Pharisees again asked him how he had received his sight. And 

he said to them, “He put clay on my eyes, and I washed, and I see.”  Some of the Pharisees said, 

“This man is not from God, for He does not keep the Sabbath.” But others said, “How can a man 

who is a sinner do such signs?” There was a division among them. So they again said to the blind 

man, “What do you say about Him, since He has opened your eyes?” He said, “He is a prophet.” 

The Jews did not believe that he had been blind and had received his sight, until they called the 

parents of the man who had received his sight, and asked them, “Is this your son, who you say was 

born blind? How then does he now see?” His parents answered, “We know that this is our son, and 

that he was born blind; but how he now sees we do not know, nor do we know who opened his 

eyes. Ask him; he is of age, he will speak for himself.” His parents said this because they feared 

the Jews, for the Jews had already agreed that if anyone should confess him to be Christ, he was to 

be put out of the synagogue. Therefore, his parents said, “He is of age, ask him.” So for the second 

time they called the man who had been blind, and said to him, “Give God the praise; we know that 

this man is a sinner.” He answered, “Whether he is a sinner, I do not know; one thing I know, that 

 



 

 

though I was blind, now I see.” They said to him, “What did He do to you?  How did He open your 

eyes?” He answered them, “I have told you already, and you would not listen. Why do you want to 

hear it again? Do you too want to become His disciples?” And they reviled him, saying, “You are 

His disciple, but we are disciples of Moses. We know that God has spoken to Moses, but as for this 

man, we do not know where He comes from.” The man answered, “Why, this is a marvel! You do 

not know where He comes from, and yet He opened my eyes. We know that God does not listen to 

sinners, but if anyone is a worshiper of God and does His will, God listens to him. Never since the 

world began has it been heard that anyone opened the eyes of a man born blind. If this man were 

not from God, He could do nothing.” They answered him, “You were born in utter sin, and would 

you teach us?” And they cast him out. Jesus heard that they had cast him out, and having found 

him He said, “Do you believe in the Son of God?” He answered, “And who is He, Sir, that I may 

believe in Him?” Jesus said to him, “You have seen Him, and it is He who speaks to you.” He said, 

“Lord, I believe.” And he worshiped Him.   

 

Holy Bread of Oblation is Offered by: 

 David Hanhan and his family, in loving memory of His Son, Joseph David Hanhan. 

May His Memory Be Eternal! 

 

 ٣٨-١: ٩اإلنجيل: يوحنّا 

ٌذ  ُٚ فٟ رٌه اٌضِبْ ف١ّب ٠غٛع ِدزبص سأٜ ئٔغبًٔب أػّٝ ِٕز ٌِٛذٖ. فغأٌٗ رال١ِزٖ لبئ١ٍٓ: ٠ب سّة، ِٓ أخطأ أ٘زا أَ أثٛاٖ ززّٝ 

أػّٝ؟ أخبة ٠غٛع: ال ٘زا أخطأ ٚال أثٛاٖ، ٌىٓ ٌزظٙش أػّبي هللا ف١ٗ. ٠ٕجغٟ ٌٟ أْ أَػًّ أػّبي اٌزٞ أَسعٍٕٟ ِب داَ ٔٙبٌس، ٠أرٟ 

ط١غ أزٌذ أْ ٠ؼًّ. ِب دُِذ فٟ اٌؼبٌُ فأٔب ٔٛس اٌؼبٌُ. لبي ٘زا ٚرفً ػٍٝ األسع ٚطٕغ ِٓ رفٍزٗ ط١ًٕب ٚطٍٝ ثبٌط١ٓ ١ًٌ ز١ٓ ال ٠غز

ًْ فٟ ثشوخ ِعٍٛاَ )اٌزٞ رفغ١شٖ اٌّشَعً(. فّضٝ ٚاغزغً ٚػبد ثظ١ًشا. فبٌد١شاْ ٚاٌز٠ٓ  ػ١َٕٟ األػّٝ ٚلبي ٌٗ: ارْ٘ت ٚاغزغ

لبٌٛا: أ١ٌظ ٘زا ٘ٛ اٌزٞ وبْ ٠دٍظ ٠ٚغزؼطٟ؟ فمبي ثؼضُٙ: ٘زا ٘ٛ، ٚآخشْٚ لبٌٛا: ئّٔٗ ٠شٚٔٗ ِٓ لجً أّٔٗ وبْ أػّٝ  وبٔٛا

ب ٘ٛ فىبْ ٠مٛي: ئّٟٔ أٔب ٘ٛ. فمبٌٛا ٌٗ: و١ف أفزسْذ ػ١ٕبن؟ أخبة ران ٚلبي: ئٔغبْ ٠ُمبي ٌٗ ٠غٛع طٕغ ط١ًٕب ٚطٍٝ  ِّ ٠شجٙٗ. ٚأ

، ٚلبي ٌٟ ار٘ت ئٌٝ ثشوخ عٍٛاَ ٚاغزغً، فّض١ُذ ٚاغزغ ّٟ ٍُذ فأثظشُد. فمبٌٛا ٌٗ: أ٠ٓ ران؟ فمبي ٌُٙ: ال أَػٍُ. فأَرٛا ثٗ، أٞ ػ١ٕ

ثبٌزٞ وبْ لجاًل أػّٝ، ئٌٝ اٌفّش٠غ١ّ١ٓ. ٚوبْ ز١ٓ طٕغ ٠غٛع اٌط١ٓ ٚفزر ػ١ٕ١ٗ ٠َٛ عجٍذ. فغأٌٗ اٌفّش٠غ١ّْٛ أ٠ًضب و١ف أثظش، 

ُّ اغزغٍُذ فأٔب ا٢ْ أُثظش. فمبي لَٛ ِٓ  ّٟ ط١ًٕب ث اٌفّش٠غ١ّ١ٓ: ٘زا اإلٔغبْ ١ٌظ ِٓ هللا ألّٔٗ ال ٠سفظ اٌغجذ. فمبي ٌُٙ: خؼً ػٍٝ ػ١ٕ

آخشْٚ لبٌٛا: و١ف ٠مذس ئٔغبْ خبطئ ػٍٝ أْ ٠ؼًّ ِثً ٘زٖ ا٠٢بد؟ فٛلغ ث١ُٕٙ شمبق. فمبٌٛا أ٠ًضب ٌألػّٝ: ِبرا رمٛي أٔذ ػٕٗ 

. ٌُٚ ٠ظّذق ا١ٌٙٛد ػٕٗ أّٔٗ وبْ أػّٝ فأَثظش ّٟ ٞ اٌزٞ أَثظش ٚعأٌّٛ٘ب  ِٓ ز١ث ئّٔٗ فزر ػ١ٕ١ه؟ فمبي: ئّٔٗ ٔج َٛ ززّٝ دَػٛا أث

ٌذ أػّ ُٚ ّْ ٘زا ٌٚذٔب ٚأّٔٗ  ٌذ أػّٝ، فى١ف أثظش ا٢ْ؟ أخبثُٙ أثٛاٖ ٚلبال: ٔسٓ ٔؼٍُ أ ُٚ ٝ، لبئ١ٍٓ: أ٘زا ٘ٛ اثُٕىّب اٌزٞ رمٛالْ ئّٔٗ 

ّٓ فبعأٌٖٛ فٙٛ ٠ز ب و١ف أَثظَش ا٢ْ فال ٔؼٍُ، أٚ ِٓ فزر ػ١ٕ١ٗ فٕسٓ ال ٔؼٍُ، ٘ٛ وبًِ اٌغ ِّ ىٍُّ ػٓ ٔفغٗ. لبي أثٛاٖ ٘زا ألّّٔٙب وبٔب ٚأ

 ّٓ ّْ ا١ٌٙٛد وبٔٛا لذ رؼب٘ذٚا أّٔٗ ئْ اػزشف أزذ ثأّٔٗ اٌّغ١ر ٠ُخَشج ِٓ اٌّدّغ. فٍزٌه لبي أثٛاٖ ٘ٛ وبًِ اٌغ ٠خبفبْ ِٓ ا١ٌٙٛد أل

 ّْ ٘زا اإلٔغبْ خبطئ. فأخبة ران ٚلبي: أخبطئ فبعأٌٖٛ. فَذَػٛا ثب١ٔخً اإلٔغبْ اٌزٞ وبْ أػّٝ ٚلبٌٛا ٌٗ: أَػِظ ِدًذا هلل، فأّب َٔؼٍُ أ

٘ٛ ال أػٍُ، ئّّٔب أَػٍُ ش١ئًب ٚازًذا أّٟٔ وُٕذ أػّٝ ٚا٢ْ أٔب أُثظش. فمبٌٛا ٌٗ أ٠ًضب: ِبرا طٕغ ثه؟ و١ف فزر ػ١ٕ١ه؟ أخبثُٙ لذ 

١ِز؟ فشزّٖٛ ٚلبٌٛا ٌٗ: أٔذ ر١ٍُّز أَخجشرىُ فٍُ رغّؼٛا، فّبرا رش٠ذْٚ أْ رغّؼٛا أ٠ًضب؟ أٌؼٍّىُ أٔزُ أ٠ًضب رش٠ذْٚ أْ رظ١شٚا ٌٗ رال

ّْ فٟ ب ٘زا فال ٔؼٍُ ِٓ أ٠ٓ ٘ٛ. أخبة اٌشخً ٚلبي ٌُٙ: ئ ِّ ّْ هللا لذ وٍُّ ِٛعٝ. فأ ب ٔسٓ فأّب رال١ُِز ِٛعٝ ٚٔسٓ َٔؼٍُ أ ِّ ٘زا  ران. ٚأ

ّْ هللا ال ٠َغّغ ٌٍخطأح، ٌٚىٓ ئ ، ٚٔسٓ ٔؼٍُ أ ّٟ را أزٌذ ارّمٝ هللا ٚػًّ ِش١ئزٗ فٍٗ َػَدجًب أّٔىُ ِب رؼٍّْٛ ِٓ أ٠ٓ ٘ٛ ٚلذ فزر ػ١ٕ

ّْ أزًذا فزر ػ١ٕٟ ٌٍِٛٛد أػّٝ. فٍٛ ٌُ ٠ىٓ ٘زا ِٓ هللا ٌُ ٠مذس ػٍٝ أْ ٠فؼً ش١ئًب. أخبثٖٛ ٚلبٌٛا ٌٗ : ٠غزد١ت. ِٕز اٌذ٘ش ٌُ ٠ُغّغ أ

ٌذَد ثدٍّزه. أفأٔذ رُؼٍّّٕب؟ فأَخشخٖٛ خبسًخب. ٚعّغ ٠غٛع أُّٔٙ أخشخٖٛ خبسخً  ُٚ ب، فٛخذٖ ٚلبي ٌٗ: أرإِٓ أٔذ ئّٔه فٟ اٌخطب٠ب لذ 

، ثبثٓ هللا؟ فأخبة ران ٚلبي: فّٓ ٘ٛ ٠ب ع١ّذ ألؤِٓ ثٗ؟ فمبي ٌٗ ٠غٛع: لذ سأ٠زَٗ، ٚاٌزٞ ٠زىٍُّ ِؼه ٘ٛ ٘ٛ. فمبي ٌٗ: لذ إُِٓذ ٠ب سةّ 

 ٚعدذ ٌٗ.

ATTENTION GRADUATES: 

 Congratulations to all of our 2022 graduates! We would love to put your name and picture in our 

bulletin. Please email us the correct spelling of your name, your parent (s) names, your degree, 

school and a picture of yourself so we can share your achievement! Church email: 

info@stnicholas-sf.com 

 



 

 

Metropolitan  Anthony  of  Sourozh 

SUNDAY OF THE MAN BORN BLIND 

 

At the end of today's reading, words stand that we pass by 

very often. The blind man says to Christ, "And who is the 

Son of God?" and Christ answers, "You have seen Him and 

He is speaking to you". 

For us, the first words are so natural; the first event of our 

life, the first event of a meeting is that we see a person, but 

what was this wonder of this man who had never seen 

anything in the world and who, touched by the life-giving 

hand of Christ, of a sudden saw! And the first person he 

saw was his Lord and his God, Christ, the Son of Man. 

I remember a Romanian writer telling us in his biography 

what definitive, what profound impression the face of the 

first man he remembers made. He remembers himself as a 

child, and over him - the inexpressibly beautiful face of his 

father who was a priest, looking at him, with all human 

love, with all the tenderness, and all the depth of a human 

gaze. And he says that this was a first vision for him in the 

icon which a human face can be when it is lit from inside by 

love and by understanding, by depth and by eternity, a 

vision of God. Here this man saw God in the features of 

Him who was God and who had become the Son of Man. 

God and who had become the Son of Man. I would like to attract your attention also to something 

different. On another occasion we read the story of a paralytic healed by Christ; and the Church, 

singing the praises of God on that occasion says, "As this man found no one to show mercy on 

him, the Son of Mary, God Himself, stooped down and met his need". Because this man had not 

found another man to show mercy, to show compassion, to show concern, God has come down to 

him. Now we live in another time, we live in the time with God truly having become man in our 

midst, and more than this: He has made us to be living members of His body, an incarnate, 

concrete presence of His Incarnation, the temples of the Spirit, the place of the Presence. Now any 

man who is in need should at the same time find in each of us a man stirred to compassion, taught 

mercy and understanding by God become Man, and at the same time, simultaneously, meeting with 

us, he should be able to see the love of God in our eyes and to perceive the active, imaginative, 

creative action of divine charity in our words and in our deeds. 

Since Christ has come into the world, the time of man has come; but not of man as severed from 

God, separated from Him, alien to Him, but a wonderful time when in man, in those who have 

discovered Christ, who have believed in Him, who have become one with Him - those men to 

whom God has entrusted the care of His world - people can both receive divine and human mercy 

and see human compassion, human love, human joy. 

Is not this a great call, is not that something which should make us capable of great things? The 

time of God and the time of man is one, not only in the incarnate Son of God, but in this 

mysterious incarnate presence which each of us represents, the presence of God in the flesh, in 

human compassion, in human love, and this is an earnest claim and a challenge which the Gospel 

presents us with. Are we to one another and to those further afield that kind of humanity? New  

 



 

 

 خميس الصعود

 للمطران جورج خضر

ٌُ ٠ظؼذ أزذ ئٌٝ اٌغّبء ئاّل اٌزٞ ٔضي ِٓ اٌغّبء اثٓ »فظس١ّخ ِٓ اٌىزبة اٌّمّذط ػٓ ٘زا اٌؼ١ذ رىْٛ ٘زٖ: ئْ أسدد أْ الزجظ آ٠خ 

 «.اإلٔغبْ اٌزٞ ٘ٛ فٟ اٌغّبء

اًل: اٌغّبء اٌضسلبء اٌزٟ ٔشب٘ذ٘ب ١ٌغذ ٟ٘ اٌغّبء اٌزٟ رىٍُّ ػ١ٍٙب اإلٔد١ً. ٚهللا ١ٌظ فٛق. ئرا أخزرُ طبسًٚخب ٚرّٛغٍزُ ١ٍِبس  ّٚ أ

ّٛ ٌٓ ردذٚا ش١ئًب، ٚوٍّخ و١ٍ ّْ « ٠غّٛ»فٟ اٌؼشث١ّخ رؼٕٟ « عّب»ِٛزش فٟ اٌد اٌزٞ ٘ٛ فٛق. وٍّخ رؼج١ش فمظ. عّب وٍّخ رؼٕٟ فمظ أ

 هللا ػبٍي، أػٍٝ ِٓ اإلٔغبْ. ٚاإلٔغبْ ٠زٛق ئٌٝ هللا.

ِٓ صِٓ لجٍٕب ئاّل ٚاٌّغ١ر وبْ  اثٓ هللا وبْ ِٛخًٛدا لجً أْ ٠ٌٛذ ِٓ ِش٠ُ. ٘ٛ خشج ِٓ ا٢ة ِٕز األصي، لجً األصِٕخ. ٌُ ٠ىٓ

ّٟ ألّٔٗ طبدس  . ػٕذٖ ٘زا اٌى١بْ اإلٌٙ ّٟ ثبٌٍغخ اٌال٘ٛر١ّخ، ًٌِٛٛدا -ِٛخًٛدا ف١ٗ ثذْٚ خغذ. ِش٠ُ أػطزٗ اٌدغذ. ٌُ رؼطٗ و١بٔٗ اإلٌٙ

ّٞ )...( -ِٓ ا٢ة ُّ خبء ئٌٝ اٌؼبٌُ، ٚردّغذ، أٞ أخز ٚضؼٕب اٌجشش  ِّشًؼب ِٓ ا٢ة. ث

١ٓ ٘زا ِؼٕٝ اٌظؼٛد. أ ّّ ّٞ وبٔب ِٕض ّٟ ٚاٌجشش ضّبَ ثشش٠ّخ اٌّغ١ر ئٌٝ األٌٛ٘خ ػٕذِب وبْ ػٍٝ األسع، ٘زاْ اٌؼٕظشاْ: اإلٌٙ

اٌٛازذ ئٌٝ ا٢خش ٚاٌظؼٛد أثشص ٘زا االٔضّبَ. ٘ٛ وشف ٌٕب ػٛدح اٌجشش٠ّخ وٍّٙب اٌزٟ أٔشأ٘ب اٌّغ١ر ثّد١ئٗ، ثّٛرٗ ٚل١بِزٗ ٚأٔمز٘ب 

 ٝ هللا ا٢ة.ٚخٍّظٙب. ػٛدح ٘زٖ اٌجشش٠ّخ وٍّٙب ئٌ

ّْ خغذ ٠غٛع، ثشش٠ّخ «خٍظ ػٓ ١ّ٠ٓ ا٢ة»ٌٚزٌه ػٕذِب ٔمٛي:  ، ِب ِؼٕٝ ئًرا ٘زا اٌىالَ؟ ئّٔٗ خبٌظ ػٓ ١ّ٠ٓ ا٢ة؟ ٘زا ٠ؼٕٟ أ

ّْ ثشش٠ّخ ٠غٛع اوزٍّذ طبسد ِغب٠ٚخ ٌألٌٛ٘خ.  ٠غٛع طبسد ألّٔٙب اوزٍّذ ثطبػزٗ، أل

دْٚ هللا ئرا وبْ فٟ اٌّغ١ر، اإلٔغبْ ٌىٛٔٗ ٠خطئ ٘ٛ دْٚ هللا. اإلٔغبْ ٘زا والَ طؼت لجٌٛٗ ٚأطؼت فّٙٗ. ٌٚىٓ اإلٔغبْ ١ٌظ 

ّْ ز١بح هللا أػطبٔب ئ٠ّب٘ب ث١غٛ ع ئرا رسّشس ِٓ اٌخط١ئخ ِثً هللا ١ٌظ أدٔٝ ِٕٗ. ٘زا شٟء خبّص فٟ اٌؼم١ذح اٌّغ١س١ّخ. ٔسٓ ِثً هللا أل

ْٚ ئٌٝ أْ ٔزأٌّٗ، ٘زٖ اٌىٍّخ اٌّٛخٛدح فٟ  ّٛ ْٚ ئٌٝ أْ ٔزأٌّٗ أٞ أْ ٔشزشن فٟ اٌمٛح اٌّغ١ر ٚألّٕٔب ِذػ ّٛ اٌى١ٕغخ األسثٛروغ١ّخ. ِذػ

 اإل١ٌّٙخ األص١ٌّخ اٌظب٘شح ِٓ هللا.

ّٟ ١ٌظ ػٕذٖ فمظ ٔٙب٠خ ٌٚىٓ ػٕذٖ ثذاءح»٠مٛي اٌمّذ٠ظ غش٠غٛس٠ٛط ثبالِبط ش١ئًب طؼت االعز١ؼبة:  ثىالَ آخش، ػٕذِب « اٌّغ١س

ٗ هللا ئ١ٌٗ ث١غٛع اٌّغ١ر خؼٍٗ وأّٔٗ ِٕ ّّ ًّ ز١ٓ )...(.ض  ز األصي ِٛخٛد، ثغجت ٘زٖ إٌؼّخ اإل١ٌّٙخ اٌزٟ ٔزغّزٜ ِٕٙب فٟ و

ّٟ ئٌٝ هللا ا٢ة. ِؼٕٝ ٘زا ػٛدرٗ ئٌٝ ٘زٖ اٌّدبٌغخ ػٍٝ اٌؼشػ )...(. ثبٌف١ض٠بء لبِبد، ٚأخغبد  ًّ ئٔغبْ ِغ١س اٌزٛثخ ٟ٘ طؼٛد و

ب اٌزٞ ػٕذٖ ػ١ٕب اٌّغ١ر، ٚس ِّ ًّ ٚازذ ِٕىُ ػٍٝ اٌزٛثخ، ٠مٛي: ِٓ ٌسُ ٚدَ. ٘زٖ سؤ٠خ اٌف١ض٠بء. أ ِب ػبد ٘زا ِٓ رشاة ٘زا »أٜ و

 «.ِٓ ٔٛس

humanity, new creatures, new men with the newness of a renewed life, the life of God. This is what 

we are called to be. 

Let us then reflect on it, make a decision, make a move and become an icon, a vision of God, not 

only in the shining of love in our eyes, not only in the words we speak, but also in every action and 

deed, so that the time of man should have become the day of the Son of Man, the day of the Lord. 

 

ANNOUNCEMENTS AND EVENTS: 

 CAMP THREE HOLY YOUTHS 2022: June 20th – June 25th! Camp is back at St. Sava 

Mission in Jackson, Ca. and we are almost at full capacity. If you would like to register, 

Please visit: http://campthy.com/camper-registration/ 

 ANNUAL FESTIVAL RAFFLE TICKET: Our annual raffle ticket with the grand prize of 

a brand new Tesla is back! $50 per ticket, drawing will take place on Sunday October 2, 

2022. To purchase your ticket(s), please contact Elias Batshon (650) 580-7185 or the Church 

office (415) 648-5200. 

SAVE THE DATES: UPCOMING EVENTS 2022 

July 24th St. Nicholas Annual Day Picnic 

October 1st – 2nd St. Nicholas Annual Festival 

November 19th St. Nicholas Annual Thanksgiving Family Night 

December 11th Parish Council Elections 

December 17th St. Nicholas Christmas Party 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

CONGRATULATIONS! 
 

 Tamer Yaser 

 Parents: Hani and Mayy Yaser 

 San Francisco State University 

 Mechanical Engineering 

Good luck and best wishes! 

 

 

 

 

 

 

 

 

CONGRATULATIONS! 
 

 Katia Salwa Shami 

 Parents: Maher and Sema Shami 

 University of San Diego 

 Doubled in Finance and Real Estate 

Good luck and best wishes! 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

CONGRATULATIONS! 
 

 Jamilah Jazmin Msalam 

 Parents: Nabil and Nadene Msalam 

 Woodside High School 

 Future Major in Nursing 

Good luck and best wishes! 

 

 



 

 

 
  



 

 



 

  



 

  



 

 
 


